Frame Assembly, Ensemble Chassis, —»1 030036
Conjunto de Estructura, Conjunto da Estr

1 7/12004 Screw Vis Tornillo Parafuso M12 X 25
2 4/1201 Washer Rondelle Arandela Anilha M12

3 4/1202 Washer Rondelle Arandela Anilha M12

4 161.0.213...........Frame Chassis Estructura Estrutura

5 161.0.191 Belt Guard Capot de courroie .... Protector de la correa .......... Guarda da Cinta

6 4/8007 Washer Rondelle Arandela Anilha M8

7 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8

8 21.0.338 .Edging Strip..... .Gaine Protection ... ..Banda Protectora. . Fita de rebordo

9 161.0.216. .Cover - Orange . Couvercle - Orang ..Cubierta - Naranja

9 161.0.367. .Cover - Green. .Couvercle - Grun Cubierta - Verde

9 161.0.368. .Cover - Yellow .Couvercle - Jaune. .. Cubierta - Amarillo

9 161.0.369. .Cover - Blue ... .Couvercle - Bleu -

10 9/8014 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 50
11 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8

12 161.0.347 ...
12 161.0.361.
12 161.0.362.

....Cover - Orange
.Cover - Green.
.Cover - Yellow

....Couvercle - Orange.............cc.... Cubierta - Naranja Tampa - Laranja
.Couvercle - Grun Cubierta - Verde Tampa - Verde
.Couvercle - Jaune. ..Cubierta - Amarillo Tampa - Amarelo

12 161.0.363. .Cover - Blue ... .Couvercle - Bleu

13 4/8007 Washer Rondelle M8

14 161.0.348. .Cover - Orange .Couvercle - Orange................... Cubierta - Naranja Tampa - Laranja

14 161.0.364. .Cover - Green. .Couvercle - Grun Cubierta - Verde Tampa - Verde

14 161.0.365. .Cover - Yellow .Couvercle - Jaune. ..Cubierta - Amarillo .. Tampa - Amarelo

14 161.0.366 . .Cover - Blue ... .Couvercle - Bleu Cubierta - Azl . Tampa - Azul

15 161.0.349. .Cover - Orange. .Couvercle - Orang ..Cubierta - Naranja Tampa - Laranja

15 161.0.370. .Cover - Green. .Couvercle - Grun Cubierta - Verde Tampa - Verde

15 161.0.371. .Cover - Yellow .Couvercle - Jaune. ..Cubierta - Amarillo Tampa - Amarelo

15 161.0.372. .Cover - Blue ... .Couvercle - Bleu ... ..Cubierta - Azdl .... Tampa - Azul

16 07.0.403 .Screw Vis Tornillo Parafuso M5 x 16
17 4/5002 Washer Rondelle Arandela Anilha M5

18 05.3.017 ........... Washer Rondelle Arandela Anilha M5

19 7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso M8 X 20

XOBARRRPRPRERRPRREREARRERRNNRRPEEXOWRROON

20 21.0.337 Edging Strip Gaine Protection ..Banda Protectora. Fita de rebordo
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Frame, Rahmen Kpl., —»1 030036
Hovedstel og Deeksel, Gruppo Telaio

1 7/12004 Schroef Schraube. Skrue Vite M12 X 25 4
2 4/1201 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M12 6
3 4/1202 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M12 6
4 161.0.213........... Frame Rahmen Hovedstel Telaio 1
5 161.0.191 ........... Riembeschermkap ............. Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse...................... Protezione della cinghia ...........cccocvveveiicincscices 1
6 4/8007 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M8 3
7 8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8 3
8 21.0.338 Kantstrip Kantenschutz Kéantband Guaina Protettiv. X
9 Abdeckung - Orange Daek - Orange Coperchio - AranCione.............ccevvuvevieiiesisinnns 1
9 Abdeckung - Griin Daek - Gren Coperchio - Verde 1
9 Abdeckung - Blau. Deek - Gul Coperchio - Giallo 1
9 Abdeckung - Gelb Deek - Bl& Coperchio - Blu 1
10 Schraube Skrue Vite M8 x 50 2
11 Mutter Matrik Dado M8 2
12 Abdeckung - Orange Deek - Orange COPErchio - AfaNCIONE ...........evvvervesriscriesisinniaes 1
12 Abdeckung - Griin Daek - Gren Coperchio - Verde 1
12 Abdeckung - Blau. Deek - Gul Coperchio - Giallo 1
12 Abdeckung - Gelb Deek - Bla Coperchio - Blu 1
13 Scheibe Speendeskive Rondella M8 4
14 Dazek - Orange Coperchio - AranCione..............ceceerreereeeueesrereceennes 1
14 eksel - Abdeckung - Griin Deek - Grgn Coperchio - Verde 1
14 Abdeckung - Blau Daek - Gul Coperchio - Giallo 1
14 Daek - Bl Coperchio - Blu 1
15 Dzek - Orange Coperchio - AranCione.............ceceerreereeceenrereceennes 1
15 Daek - Grgn Coperchio - Verde 1
15 Abdeckung - Blau. Deek - Gul Coperchio - Giallo 1
15 Abdeckung - Gelb Daek - Bla Coperchio - Blu 1
16 Schraube. Skrue Vite M5 x 16, 4
17 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M5 4
18 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M5 4
19 7/8037 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 20 8
20 21.0.337 Kantstrip Kantenschutz Kéntband Gaina Protettiv X
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Frame Assembly, Ensemble Chassis, —» 030037
Conjunto de Estructura, Conjunto da Estrutura

161/26200 .. Chassis Estructura Estrutura
161/99682S Cubierta - Naranja Tampa - Laranja
161/99682G Cubierta - Verde Tampa - Verde
161/99682Y Cubierta - Amarillo ...........ccceeuee Tampa - Amarelo

Cubierta - Azul Tampa - Azul
Cubierta - Roja Tampa - Vermelho ..........cccceeineinneinieinneeeeeene
Cubierta - Blanco............ ... Tampa - Branco
Cubierta Delantera - Naranja .Tampa Frontal - Laranja
Cubierta Delantera - Verde .Tampa Frontal - Verde..
Cubierta Delantera - Amarillo....... Tampa Frontal - Amarelo .
Cubierta Delantera - Azl . .Tampa Frontal - Azul ....
Cubierta Delantera - Roja . .Tampa Frontal - Vermelho
Cubierta Delantera - Blanc .Tampa Frontal - Branco...
Banda Protectora........... .Fita de rebordo
Rondelle Arandela Anilha

Washer Rondelle Arandela Anilha

Screw Vis Tornillo Parafuso
Couvercle Droite - Orange. Cubierta Derecha - Naranj .Tampa Lado Direito - Laranja .
Couvercle Droite - Grun.. Cubierta Derecha - Verde. .Tampa Lado Direito - Verde.

Front Cover - Red...
ront Cover - White

Couvercle Avant - Rouge
Couvercle Avant - Blanc .

161/99674G

COOOOOENDRWRWWWWNNNNNN -

161/99674Y Cubierta Derecha - Amarill .Tampa Lado Direito - Amarelo
161/99674B Cubierta Derecha - AzUl .Tampa Lado Direito - Azul ...
161/99674R Cubierta Derecha - Roja .Tampa Lado Direito - Vermelho.
161/99674W Cubierta Derecha - Blanco .Tampa Lado Direito - Branco..

10  161/99673S Left Cover - Orange Couvercle Gauche - Orang Cubierta Iqzuierda - Naranj
10 161/99673G Left Cover - Green.. Couvercle Gauche - Grun.. Cubierta Iqzuierda - Verde
10 161/99673Y eft Cover - Yellow. Couvercle Gauche - Jaune Cubierta Igzuierda - Amarillo
10 161/99673B eft Cover - Blue . Couvercle Gauche - Bleu Cubierta Iqzuierda - Azl .

.Tampa Lado Esquerdo - Laranja
.Tampa Lado Esquerdo - Verde
. Tampa Lado Esquerdo - Amarelo
.Tampa Lado Esquerdo - Azul .

ARANOORRRRERRERRRERPRREENNNRRRRERRRRERRRR R R

10  161/99673R Left Cover - Red Couvercle Gauche - Rouge ...... Cubierta Iqzuierda - Roja . Tampa Lado Esquerdo - Vermelho .

10 161/99673W.......Left Cover - White .............. Couvercle Gauche - Blanc......... Cubierta Igzuierda - Blanco ......... Tampa Lado Esquerdo - Branco...........ccoceceennenns
11 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca

12 7/10039 Screw Vis Tornillo Parafuso

13 7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso

14 4/8008 Washer Rondelle Arandela Anilha

15 9/8017 Bolt Boulon Perno Perno

184



Frame, Rahmen Kpl.,
Hovedstel og Deeksel, Gruppo Telaio

—» 030037

Frontabdeckung - Blau.

161/26200 .. Frame Rahmen Hovedstel Telaio

161/99682S eksel - Oranje Abdeckung - Orange Daek - Orange Coperchio - Arancione ...........cccccveieiieinniicnieinnes
161/99682G eksel - Groen Abdeckung - Griin Daek - Gren Coperchio - Verde

161/99682Y eksel - Geel Abdeckung - Blau Daek - Gul Coperchio - Giallo

161/99682B eksel - Blauw Abdeckung - Gelb Deek - Bla Coperchio - Blu

161/99682R. eksel - Rood Daek - Red Coperchio - Rosso .

161/99682W eksel - Wit.. Daek - Hvid Coperchio - Bianco

161/99683S Copertura anteriore - Arancione

161/99683G .Copertura anteriore - Verde .

Forreste kappe - Gul
Forreste kappe - Bla

.Copertura anteriore - Giallo .
.Copertura anteriore - Blu .

Fror Ing - Rot

Frontabdeckung - WeiB3 ........... Forreste kappe - Hvid

Forreste kappe - Rad .Copertura anteriore - Rosso

...Copertura anteriore - Bianco.............ccco.ouerrinnniienns

Rechts Abdecken - Blau .
Rechts Abdecken - Rot
Rechts Abdecken - Weil

echts Deksel - Blauw
echts Deksel - Rood

COOOOOPNDRWRWWWWNNNNNN -

0. Kantenschutz Kéntband Guaina Protettiv
4/1201 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M12
4/1202 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M12
7/12004 Schroef Schraube. Skrue Vite
161/99674S Rechts Deksel - Oranje ...... Rechts Abdecken - Orange Hgjre Daek - Orange .Coperchio Lato Destro - Arancione .
161/99674G echts Deksel - Groe Rechts Abdecken - Griin. Hgjre Daek - Grgn. .Coperchio Lato Destro - Verde.

Hgjre Daek - Gul.
Hagjre Daek - Bla

Hgjre Daek - Rad
Hgjre Daek - Hvid..

. Coperchio Lato Destro - Giallo .
.Coperchio Lato Destro - Blu
. Coperchio Lato Destro - Rosso
. Coperchio Lato Destro - Bianco.

10 inker Deksel - Oranje Links Abdecken - Orange Venstre Daek - Orange . Coperchio Lato sinistro - Arancione.
10 inker Deksel - Groen Links Abdecken - Griin Venstre Deek - Grgn .Coperchio Lato sinistro - Verde
10 inker Deksel - Geel Links Abdecken - Gelb Venstre Daek - Gul .Coperchio Lato sinistro - Giallo.
10 inker Deksel - Blauw. Links Abdecken - Blau Venstre Deek - Bla .Coperchio Lato sinistro - Blu..
10 inker Deksel - Rood. Links Abdecken - Rot Venstre Deek - Rad . Coperchio Lato sinistro - Rosso
10 inker Deksel -Wit .. Links Abdecken - Weif3 Venstre Deek - Hvid . . Coperchio Lato sinistro - Bianco
11 8/8008 Moer Mutter Matrik Dado

12 7/10039 Schroef Schraube. Skrue Vite

13 7/8037 Schroef Schraube Skrue Vite

14 4/8008 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella

15 9/8017 Bouten Bolzen Skruebolte Bullone

ARNOORRRERRERRRERERRRERERNNNRRRERRRRERRRRERR R
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Baseplate Assembly, Plaque d’embase,
Cto. Placa base, Conj. da Placa de Base

1 161/00100 Baseplate Plaque d’embase Placa de base Placa de Base 400mm 1
2 161/00200........... Baseplate ............c.cooeennnn Plague d'embase Placa de base Placa de Base 500mm 1
2 4/1008 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 1
3 7/10022 Screw Vis Tornillo Parafuso. M10 X 20 1
4 21/0138.............. Anti-Vibration Mount........... Tampon antivibratoire .............. Montura antivibratoria............. Bloco Anti-vibragéo 4
5 4/1201 Washer Rondelle Arandela Anilha M12 6
6 8/12006 Nut Ecrou Tuerca Porca M12 4
7 3/7039 Clamp Bracket Equerre de blocage Escuadra de amarre................ Grampo de Fixag&o. 14" 1
8 02.0.020 Screw Vis Tornillo Parafuso. M6 X 50 2
9 8/6007 Nut Ecrou Tuerca Porca M6 2
10 02.5.019............. Screw Vis Tornillo Parafuso. M12 x 20 4
11 4/1201 Washer Rondelle Arandela Anilha M12 6
12 4/1202 Washer Rondelle Arandela Anilha M12 8
13 161.0.181 Plaque d'assise Placa de base Placa de Apoio 1
14 161.0.187 Capot de courroie .................. Protector de la correa ............ Guarda da Cinta 1
15 7/12004 crew Vis Tornillo Parafuso. M12 X 20 4
16 7/10010 Screw Vis Tornillo Parafuso. Hatz 7
16 02.3.020 Screw Vis Tornillo Parafuso. Honda 6
16 7/10040 crew Vis Tornillo Parafuso. Lombardini 4
17 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha Hatz 7
17 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha Honda 6
17A  4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha Honda 3
18 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha Hatz & Lombardini..... 11
18 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha Honda 6
24 7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso. M8 X 20 4
25 01.5.036 Ecrou Tuerca Porca M8 2
26 161/99575 .. Collier Presilla Grampo 1
27 161/99576 Equerre de blocage Escuadra de amarre................ Grampo de Fixacéo 1
28 161/10300.. Plaque d'assise Placa de base Placa de Apoio 1
29 161/09600 Plaque arriere Placa trasera, Placa de Apoio 1
30  161/09700 Capot de courroie .................... Protector de la correa ............ Guarda da Cinta 1
31 7/10040 crew Vis Tornillo Parafuso. M10 X 55 4
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Vloerplaat, Ruttelplatten-Zsb.,
Bundplade, Gruppo Piastra di Base

1 161/00100.. loerplaat Rittelplatten Bur Piastra di base 400mm 1
1 161/00200 .. loerplaat Riittelplatten Bundplade Piastra di base 500mm 1
2 4/1008 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 1
3 7110022 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 X 20 1
4 21/0138 Anti-trilb tiging Schwingungsdampfer .............. Antivibrationsophaeng............. Supporto antivibrazioni 4
5 4/1201 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M12 6
6 8/12006 Moer Mutter. Matrik Dado M12 4
7 3/7039 Klembeugel Halteklemme. Fikseringsbeslag Staffa di serraggio. 1/4” 1
8 02.0.020 chroef Schraube. Skrue Vite M6 X 50 2
9 8/6007 Moer Mutter Matrik Dado M6 2
10 02.5.019............. Schroef Schraube. Skrue Vite M12 x 20, 4
11 4/1201 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M12 6
12 4/1202 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M12 8
13 161.0.181 Sohlplatte Fundamentplade Piastra di base 1
14 161.0.187 Treibriemen-Schutzabdeckung. Rembeskyttelse...................... Protezione della cinghia 1
15 7/12004 Schraube Skrue Vite M12 X 20 4
16 7/10010 Schroef Schraube. Skrue Vite Hatz 7
16  02.3.020 Schroef Schraube Skrue Vite Honda 6
16 7/10040 chroef Schraube. Skrue Vite Lombardini 4
17 4/1005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella Hatz 7
17 4/8006 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella Honda 6
17A  4/8006 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella Honda

18 4/1003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella Hatz & Lombardini...... 1
18 4/8003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella Honda

24 7/8037 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 20

25 01.5.036 Moer Mutter Matrik. Dado M8

26 161/99575 ..
27 161/99576
28 161/10300

Clip Klemme. Fermaglio.
Halteklemme. Fikseringsheslag Staffa di serraggio.
Sohlplatte Fundamentplade Piastra di base
29 161/09600 Riickwand Bagplade. Piastra di rinforzo
30  161/09700.. Treibriemen-Schutzabdeckung. . Rembeskyttelse...................... Protezione della cinghia
31 7/10040 chroef Schraube. Skrue Vite M10 X 55

NI L S S
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—»{096414

Handle Assembly, Ensemble Poignée,

Conjunto de Manillar, Conjunto do Punho

1 161.3.046SP . ump Ressort. Muelle Mola 1
2 161.0.248 andle Guidon Manillar Punho 1
3 7/8012 crew Vis Tornillo Parafuso M8 x 25 4
4 161/28200........... Washer Rondelle Arandela Anilha —»1 093553 -1
4 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha > 093554 —»1096414....1
5 < Item 3. Nut Ecrou Tuerca Porca M8 5
6 21.0.187.. nti-Vibration Mount........... Tampon antivibratoire .............. Montura antivibratoria............ Bloco Anti-vibragéo 2
7 161.0.247 Couvercle Cubierta Tampa 1
8 02.0.014 Vis Tornillo Parafuso M6 x 20 6
9 4/6001 Rondelle Arandela Anilha M6 6
10  4/6005 Rondelle Arandela Anilha M6 6
11 21.0.333.. Butée en caoutchouc............... Tope de caucho..................... Batente de Borracha 1
12 02.0.089 .. Vis Tornillo Parafuso M10 x 100 1
13 4/1005 Rondelle Arandela Anilha M10 2
14 8/10003 Ecrou Tuerca Porca M10 2
15 19.0.843 Handle Guidon Manillar Punho 1
16 161/27300.. hreaded Rod Tube fileté Tubo roscado Tubo roscado .1
16 161/99806 .. hreaded Rod Tube fileté Tubo roscado Tubo roscado .1
17 161.0.240 Latch. Verrou Cerrojo Trinco. 1
18 19.0.095............. Spring Ressort. Resorte Mola 1
19 161/27300 Latch Verrou Cerrojo Trinco. 1
19 161.0.238 Latch Verrou Cerrojo Trinco. .1
20 7/8008 Screw Vis Tornillo Parafuso M8 x 16 1
21 4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 2
22 8/16005 Ecrou Tuerca Porca M16 2
23 9/16010 Boulon Perno Perno M16 2
24 4/8004 Rondelle Arandela Anilha M8 x 25 x 2 2
25 161/99658 .. Guidon - Gri Manillar - Gris Punho - Cinzento 2
25A < Item 32. Guidon - Orange Manillar - Naraja . Punho - Laranja 2
25B < Item 32. Guidon - Grun.... Manillar - Verde . . Punho - Verde 2
25C < Item 32. Guidon - Jaune Marnillar - Azal Punho - Azul 2
25D < Item 32 Handle - Blue Guidon - Bleu Manillar - Amarillo.................. Punho - Amarelo. 2
26 9/10007 Bolt Boulon Perno Perno M10 x 50 2
27 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 2
28 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 2
29 30/0079 Hose Durit Flexible Tubagem 1
30 02.0.086............. Screw Vis Tornillo Parafuso M8 x 12 1
31 3/7012 Clip Collier Presilla Grampo. 1
32 161/07700.......... Handle Kit Kit de Guidon Kit Manillar Kit do Punho 1
33 161/28200.......... Kit Kit Kit. Kit .1
33 7/8032 Screw Vis Tornillo Parafuso .1
34 161/99805........... Spacer Entretoise Espaciador. Espacador 2
35 4/8006 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 10
36 161/99817 Latch. Verrou Cerrojo Trinco. 1
37 161/28100.......... Bracket Patte de montage Escuadra. Suporte 1
38 2/0074 pring Ressort. Resorte Mola 1
39 9/8027 Bolt Boulon Perno Perno M8 x 45 1
40 8/8008 Nut Ecrou Tuerca Porca M8 3
41 7/8009 Screw Vis Tornillo Parafuso 2
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—»{096414

Hendel, Griff-Zsb.,
Handtag Montage, Gruppo Impugnatura

1 Pumpe. Kontrolpumpeenhed Bomba 1
2 Griff Héndtag Impugnatura 1
3 7/8012 Schroef Schraube. Skrue Vite 4
4 161/28200........... Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella .1
4 4/8006 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella —» 093554 —»1096414.....1
5 <> Item 33. Moer Mutter Matrik Dado M8 5
6 21.0.187 .. nti-trilbevestiging .............. Schwingungsdampfer .............. Antivibrationsophaeng Supporto antivibrazioni 2
7 161.0.247 eksel Abdeckung Daek Coperchio. 1
8 02.0.014 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20 6
9 4/6001 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 6
10 4/6005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 6
11 21.0.333 ..o Aanslagrubber................... Gummianschlag Gummistop Arresto in gomma 1
12 02.0.089 chroef Schraube. Skrue Vite M10 x 100 1
13 4/1005 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10 2
14 8/10003 Moer Mutter. Matrik Dado M10 2
15 Griff Handtag Impugnatura 1
16 Gewinderohr Gevindskaret rar Tubo filettato .. —»1 093553 .1
16 Gewinderohr Gevindskaret rar Tubo filettato .. > 093554 .1
17 Riegel Sicherheits Saliscendi 1
18 Feder Fjeder. Molla 1
19 Riegel Sicherheits Saliscendi —»1 093553 .1
19 Riegel Sicherheits Saliscendi —» 093554 .1
20 Schraube. Skrue Vite M8 x 16 1
21 4/8003 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 2
22 8/16005 Moer Mutter Matrik Dado M16 2
23 9/16010 Schroef Schraube. Skrue Vite M16 2
24 Scheibe Spaendeskive Rondella M8x25x2 2
25 - Grijs Griff - Grau Manillar - Gra Punho - Grigio 2
25A - Oranje Griff - Orange Héndtag - Orange Impugnatura - AranCione .............cccoeeveerieueeieneeeienieens 2
25B - Groen Griff - Grin Héndtag - Gren Impugnatura - Verde 2
25C - Geel Griff - Gelb Héndtag - Gul Impugnatura - Giallo 2
25D - Blauw Griff - Blau Handtag - BI& Impugnatura - Blu 2
26 Bolzen Skruebolt. Bullone M10 x 50 2
27 4/1005 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 2
28 4/1003 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10 2
29 30/0079 Slang Schlauchstiick Slange. Flessibile 1
30  02.0.086 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 12 1
31 3/7012 Klem Clip Klemme Fermaglio 1
32 161/07700 .......... Hendelset Griffsat: Handtagskit. Kit Impugnatura 1
33 161/28200 Set at. Kit. Kit —»1 093553 .1
33 7/8032 Screw Vis Tornillo Parafuso —» 093554 .1
34 161/99805.......... Spacer Entretoise Espaciador Espagcador 2
35 4/8006 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8 10
36 161/99817 .. Riegel Sicherheits Saliscendi 1
37 161/28100 .. Halterung Beslag Staffe 1
38 2/0074 Feder. Fjeder. Molla 1
39 9/8027 Bolzen Skruebolt. Bullone M8 x 45 1
40 8/8008 Moer Mutter Matrik Dado M8 3
41 7/8009 Schroef Schraube. Skrue Vite 2
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Pump Assembly, Pompa,
Bomba, Conjunto Bomba

©CONOUAWN P

012973

03.0.033 Screw Vis Tornillo Parafuso M5 X 8 2
161.0.149 .. Cabeza del asa Punho do Manipulo 1
161.0.150 Barra de pifiones ................... Cremalheira de Pinhdo 1
161.0.151 .. Eje de pifion Veio do Pinhdo 1
03.0.031 Tapoén Bujao M36 x 1.5 1
161.0.158.. Junta Gaxeta 1
161.0.152.. Plaque Plato. Placa 1
161.0.157 Douille Buje. Bucha 1
15.0.320.. Joint d'étanchéité Obturador. Vedacéo M30x20x9 1
15.0.321.. Joint torique Junta térica Anel Vedante M30 x 2 1
15.0.322.. Joint torique Junta térica Anel Vedante M4 x 2 1

Joint torique Junta térica Anel Vedante M36.5 x 2.65. 1

Joint torique Junta térica Anel Vedante M20 x 2.65 2

Rondelle Arandela Anilha 2

Circlip Resorte circular.............cc....... Grampo circular 1
14.0.107 Adaptor Adapteur Adaptador Adaptador 1/4"X1/4" 1
15.0.325 Bonded Seal Joint collé Obturador aglomerado. Vedagédo Unida 1/4” 1
161/07000 Patte de montage Escuadra. Suporte 1
07.0.028... Vis Tornillo Parafuso M8 x 30. 4
4/8006 Rondelle Arandela Anilha M8 4
4/8003 Rondelle Arandela Anilha M8 4
8/6011 Ecrou Tuerca Porca M6 2
50/000066 Bush Douille Buje. Bucha 1
161/99643 .Pinion Rack Barra de pifiones .. . Cremalheira de Pinhdo 1
161/99637 .. .Handle Head Cabeza del asa Punho do Manipulo 1
5/0065 O-Ring Joint torique Junta térica Anel Vedante 1
161/99641 ........ .Piston Guide............ccccoo.. Guide de piston Guia de pistén Pino do Pistao 1
161/07000.. Bracket Patte de montage Escuadra. Suporte —»i Nov ‘08 1
161/25400.. racket Patte de montage Escuadra Suporte —» Dec ‘08 1
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Pomp Compleet, Pumpe,
Kontrolpumpeenhed, Pompa

1 03.0.033.. Schraube. Skrue Vite M5 X 8 2
2 161.0.149 Griffkopf Handtagshoved Impugnatura maniglia 1
3 161.0.150.. Zahnstange Tandstang Cremagliera pignone 1
4 161.0.151 Axe de pignon Eje de pifion Veio do Pinhdo 1
5 03.0.031 Verschlussschraube Prop Candela M36 x 1.5 1
6 Flachdichtung Pakking Guarnizione 1
7 Platte Plade. Piastra 1
8 161.0.157 Busche Bgsning. Boccola 1
9 15.0.320 Afdichtring Dichtung Teetning Tenuta M30x20x9 1
10 15.0.321...........0 0O-Ring O-Ring O-Ring O-Ring M30 x 2 1
11 0O-Ring O-Ring O-Ring M4 x 2 1
12 -Ring O-Ring O-Ring M36.5 x 2.65 1
13 -Ring O-Ring O-Ring M20 x 2.65 2
14 05.3.077 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 2
15 05.8.068 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico 1
16 14.0.107 Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore 1/4"X1/4". 1
17 nlijmafdichting Klebedichtung K pakning Tenuta Incollata 1/4” 1
18 teun Halterung Beslag Staffe 1
19 chroef Schraube. Skrue Vite M8 x 30 4
20 4/8006 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8 4
21 4/8003 Afdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8 4
22 8/6011 Moer Mutter Matrik Dado M6 2
23 50/000066 Bu: Busche Basning Boccola 1
24 161/99643 .. .Rondsel en heugel ............. Zahnstange Tandstang Cremagliera pignone 1
25 161-99637.. .Hendelkop Griffkopf Handtagshoved Impugnatura maniglia 1
26 5/0065 O-Ring O-Ring O-Ring O-Ring 1
27 161/99641 uigergeleider Kolbenzapfen Stempelstyr Guida del pistone. 1
28 161/07000 .. teun Halterung Beslag Staffe —»i Nov ‘08 1
28 161/25400 teun Halterung Beslag Staffe —» Dec ‘08 1

191



Gearbox Assembly, Ensemble Boite de Vitesses,
Conjunto de Caja de Engranajes, Conjunto da Caixa de Engrenagens

©CONOUADWNR

161/99514 .......... Gearbox Casing ................ Carter de boite de vitesses...... Envoltura de la transmision ... Estojo da caixa de engrenagens .............ccoceveveurunrenns 1
12.1.160 Bearing Roulement. Caojinete. Rolamanto 4
161/99507 .. haft Axe Eje Veio 1
161/99700 .. ‘eight 30 Poids 30 Peso 30 Peso 30 1
161/99699 Weight 30 Poids 30 Peso 30. Peso 30 1
05.3.067 .. asher Rondelle Arandela Anilha M10 4
711004 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 35 2
161/99510 .. ear Pignon Engranaje Engrenagen 1
161/99512.. ey Clavette Chaveta Chave M10 x 8 x 18 1
14.0.108 Plug Bougie Tapon Bujéo 1/4" 1
161/99504 .......... End COVer ......cooveveiinnn Carter d’extrémité Tapa de fondo Tampa de extremidade. 2
4/6005 Washer Rondelle Arandela Anilha M6 16
7/6040 Screw Vis Tornillo Parafuso M6 x 20. 4
15.0.102............. Rondelle Arandela Anilha 14" 2
01.5.036 Ecrou Tuerca Porca M8 4
< Item 29. Capot de courroie ..............cu.. Protector de la correa ........... Guarda da Cinta 1
< Item 29. Couvercle Cubierta Tampa 1
7/6041 crew Vis Tornillo Parafuso M6 x 25 4
7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso M8 x 20. 4
10-330-12130.....Screw Vis Tornillo Parafuso M12 x 130 6
7/12023 Vis Tornillo Parafuso M12 x 30 2
161/99678 .. Carter d'extrémité Tapa de fondo Tampa de extremidade. 1
161/10100.. Capot Protector Guarda 1
21.0.029 Edging Strip. Gaine Protection ..............cc..c... Banda Protectora................... Fita de rebordo X
161/99676 Belt Guard Capot de courroie ..............c... Protector de la correa ........... Guarda da Cinta 1
4/8004 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 3
4/8003 Washer Rondelle Arandela Anilha M8 3
7/8011 crew Vis Tornillo Parafuso M8 x 20 3
7/6025 Screw Vis Tornillo Parafuso M6 x 20. 4
161/10600........... Belt Guard Kit..........c..c.c..... Ensemble Capot de courroie ... Cto. Protector de la correa .... Conj. Guarda da Cinta 1
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Gearkassemontage, Getriebe-Zsb.,
Versnellingsbak., Gruppo Scatola Ingranaggi

161/99514............ Versnellingsbakhuis ....Getri 1 Gearkassehu: Involucro scatola ingranaggi..............ococeevevecueceririeciennes 1
12.1.160. Lager Lager Leje Cuscinetto 4
161/99507. S Welle Aksel Albero 1
161/99700. ewicht 30 Gewicht 30 veegt 30 Peso 30 1
161/99699............ Gewicht 30 Gewicht 30 veegt 30 Peso 30 1
05.3.067 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 4
711004 Schroef Schraube Skrue Vite M10 x 35 2
161/99510 Tandwiele ahnrade Gear Ingranaggi 1
161/9951 Spie Keil Kile Chiave M10 x 8 x 18....... 1
14.0.108 Plug Verschlussschraube Prop Candela 14" 1
161/99504 Einddeksel Endschild Endedaeksel Coperchio estremita 2
4/6005. Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M6 16
716040 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20. 4
15.0.10 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 1/4" 2
01.5.036. Moer Mutter Matrik Dado M8

< Item 29.. Riembeschermkap ...... Treibriemen-Schut: Ing. .......... Remk | Protezione della cinghia ..........ccoccocceieiiiiiiiiiiiccs 1
< Item 29.. eksel Abdeckung Daek Coperchio 1
7/6041 chroef chraube Skrue Vite M6 x 25 4
718037 Schroef Schraube Skrue Vite M8 x 20. 4
10-330-12130...... Schroef Schraube Skrue Vite M12 x 130. 6
7/1202: Schroef Schraube Skrue Vite M12 x 30 2
161/99678 Einddeksel Endschild Er Coperchio estremita 1
161/10100 Beschermkap Schutz. Skeerm Protezione 1
21.0.029.......cc0nun. Edging Strip. ................ Gaine Protection.... Banda Protectora............... Fita de rebordo

161/99676............ Riembeschermkap ...... Treibriemen-Schutzabdeckung. .......... Rembeskyttelse.................. Protezione della cinghia ..........c.ccecieiiiiiiciiniicccns 1
4/8004. fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M 3
4/8003. fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M: 3
7/8011 chroef chraube Skrue Vite M8 x 20.

716025 Schroef Schraube Skrue Vite M6 x 20. 4
161/10600............ Riembeschermkap ...... Treibriemen-Schutzabdeckung. Zsb ... Rembeskyttelsemontage ... Gruppo Protezione della cinghia ............cccccoveieiiiinnine 1
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Gearbox Assembly, Ensemble Boite de Vitesses,
Conjunto de Caja de Engranajes, Conjunto da Caixa de Engrenagens

NGSRUSSERAREY TSN ENENS SRS NENGANS S SN

1 161/99514 ... earbox Casing . Carter de boite de vitesses Envoltura de la transmision ... Estojo da caixa de engrenagens

2 12.1.160 Bearing Roulement. Cajinete. Rolamanto

3 7112024 Screw Vis Tornillo Parafuso —»1161001013550 .....
3 10-330-12130.....Screw Vis Tornillo Parafuso > 161001013551.....
4 161/99700.. Weight 30 Poids 30 Peso 30. Peso 30

4 161/99699 ‘eight 30 Poids 30 Peso 30. Peso 30

5 05.3.067 .. asher Rondelle Arandela Anilha M10

6 161/99508........... Shaft Axe Eje. Veio

7 7/10023 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 X 25

8 3/9006 Circlip Circlip Resorte circular...................... Grampo circular

9 161/99511 ... ear Pignon Engranaje Engrenagen

10 53/0015 Bearing Roulement. Cajinete. Rolamanto

11 3/9007 Circlip Circlip Resorte circular..............c....... Grampo circular

12 50/000064 .......... Bearing Roulement. Cojinete. Rolamanto

13 7112023 Screw Vis Tornillo Parafuso M12 X 30

14 161/99501 .. od Tige Varilla Biela

15 161/99502 ... ap Chapeau Casquete Cépsula

16 53/0014 Bearing Roulement. Caojinete. Rolamanto

17 7/5020 Screw Vis Tornillo Parafuso M5 X 10

18  4/5002 Washer Rondelle Arandela Anilha M5

19 5/0053 Oil Seal Joint d'étanchéité a I'huile Obturador aceite . Vedagdo de Oleo

20 3/9005 Circlip Circlip Resorte circular.. . Grampo circular

21 05.1.004........ Washer Rondelle Arandela Anilha Mé 1
22 7/6003 crew Vis Tornillo Parafuso M6 X 20

23 161/99505........... End Cover ......cccoeveiene Carter d'extrémité Tapa de fondo Tampa de extremidade.

24 5/0054 Oil Seal Joint d'étanchéité a I'huile........ Obturador aceite.................... Vedagéo de Oleo

25 161/99506.......... End Cover ........ccccvviennne Carter d’extrémité Tapa de fondo Tampa de extremidade.

26 4/4004 Washer Rondelle Arandela Anilha M4

27 7/4004 Screw Vis Tornillo Parafuso M8 X 4

28 15.0.102........ Washer Rondelle Arandela Anilha 1/4”

29 14.0.533 Adaptor Adapteur Adaptador Adaptador 1/4 X 1/4

30 7/6013 Vis Tornillo Parafuso M6 X 25 BZP

31 161/99503.... Goupille Pasador Pino

32 161/99679 ... Carter d’extrémité Tapa de fondo Tampa de extremidade.

33 716025 Screw Vis Tornillo Parafuso M6 x 20

34 161.3.060........... Gearbox Assembly............. Ensemble boite de vitesses..... Cto. de caja de engranajes.... Conjunto de Caixa de Engrenagens.............ccocoevvevevnienns

Note / Remarque / Notas / Notas

When ordering item 1 for machines after Serial Number 161001013551, please
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Gearkassemontage, Getriebe-Z
Versnellingsbak., Gruppo Scatola Ing

1 161/99514 .. Getriebekasten Gearkassehus Involucro scatola ingranaggi -1
2 12.1.160 Lager Lager Leje Cuscinetto 4
3 7112024 Schroef \ Schraube. Skrue Vite —»1161001013550 ....6
3 10-330-12130.....Schroef \ Schraube Skrue Vite - 161001013551.....6
4 161/99700.. \ Gewicht 30 veegt 30 Peso 30 1
4 161/99699 .. | Gewicht 30 veegt 30 Peso 30 1
5 05.3.067 \ Scheibe Spaendeskive Rondella M10 4
6 161/99508............ As | Welle Aksel Albero 1
7 7/10023 Schroef \ Schraube. Skrue Vite M10 X 25 2
8 3/9006 Borgveer \ Sprengring Lasering Anello Elastico 1
9 161/99511.. andwiele \ Zahnrade Gear Ingranaggi 1
10 53/0015 Lager \ Lager Leje Cuscinetto 1
11 3/9007 Borgveer \ Sprengring Lésering Anello Elastico 1
12 50/000064 \ Lager Leje Cuscinetto 1
13 7/12023 | .......schraube Skrue Vite M12 X 30

14 161/99501 .. \ Stange. Stang Asta 1
15 161/99502.. |- Kappe Heette Cappuccio 1
16 53/0014 |.....Lager Leje Cuscinetto 2
17 7/5020 Schroef \ Schraube. Skrue Vite M5 X 10 1

18  4/5002 fdichtring |......scheibe Speendeskive Rondella M5 1
19 5/0053. lieafdichtring \ Oldichtung Oliepakning Paraolio 1
20 3/9005 Borgveer | Sprengring Léasering Anello Elastico 1

21 05.1.004 Afdichtring ... scheibe Spaendeskive Rondella M6 16
22 7/6003 chroef |- schraube Skrue Vite M6 X 20 4
23 161/99505 Einddeksel \ Endschild Er Coperchio 1

24 5/0054................ Olieafdichtring \ Oldichtung Oliepakning Paraolio 1

25 161/99506 Einddeksel |- Endschild Er Coperchio 1

26 4/4004 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M4 1

27 7/4004 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 X 4 1

28 15.0.102 fdichtring | scheibe Spaendeskive Rondella s 2
29 14.0.533 Adaptor \ Adaptor Adaptor Adattatore 1/4 X 1/4 1
30 7/6013 Schroef |Schraube Skrue Vite M6 X 25 BZP 4
31 161/99503........ Pen \zapfen Stift, Perno 1

32 161/99679 Einddeksel ‘Endschild Er Coperchio 1
33 716025 Schroef chraube Skrue Vite M6 x 20. 4

34 161.3.060........... Gearkassemontage............ etriebe-Zsb. ......ccccvieiiicnns Versnellingsbak Gruppo Scatola Ingranaggi 1

|

|
Aantekeningen / Anmerkungen / Egne Notater / NDQe
When ordering item 1 for machines after Serial Nun‘w‘\ber 161001013551, please order 6 x item 3 (Part Number 10-330-12130)

195



Engine Hose Assembly

Motor and Drive Kit (Hatz & Lombardini), Moteur et Kit d’Entrainement (Hatz & Lombardini),
Motor y Kit Transmission (Hatz & Lombardini), Motor e Kit de Transmissdo (Hatz & Lombardini)

CONONAWN PP

29.0.462 Engine Moteur Motor. Motor Hatz 1B20 - Non EPA.. 1
20/0112 Engine Moteur Motor. Motor Hatz 1B20 - EPA ......... 1
20/0090 Engine Moteur Motor. Motor Lombardini 15LD225... 1
14.0.919 Hose Durit Flexible Tubagem 1
14.0.628 Adaptor Adapteur Adaptador Adaptador M22 X 1/4” 1
14.0.108 Plug Verschlussschraube Prop Candela 1/4" 1
21.0.33 lip Collier Presilla Grampo. 1
05.1.00: asher Rondelle Arandela Anilha M4 1
714002 Screw Vis Tornillo Parafuso M4 x 12 1
7/5010 Screw Vis Tornillo Parafuso M5 x 20 2
4/5002 Washer Rondelle Arandela Anilha 2
8/5003 Nut Ecrou Tuerca Porca 2
161/09200.......... Throttle Lever Manette d'accélé | Palanca de aceleracion. ........ Alavanca do estrangulador 1
21/0353............... Throttle Lever Manette d’accélé IF s Palanca de aceleracion. ........ Alavanca do estrangulador. 1
7/8037 Screw Vis Tornillo Parafuso Hatz 4
7110024 Screw Vis Tornillo Parafuso Lombardini 4
10.7.18! Embrayage. Embrague Embraiagem 1
7/8012 Vis Tornillo Parafuso M8 x 25 1
4/8003 Rondelle Arandela Anilha M8 1
4/8021 Rondelle Arandela Anilha M8 1
161.0.122... Poulie Polia Polia 1
161/99513 Vis Tornillo Parafuso M10 X 20 1
161/99535 .. Clavette Chaveta Chave M10 X 8 X 22 1
4/1009 Rondelle Arandela Anilha M10 X 40 X 3 1
53/0016 Roulement. Cajinete. Rolamanto 1
161/26100 Goupille Pasador Pino 1
3/9003 Circlip Circlip Resorte circulal . Grampo circular 1
161/26100.......... Pulley Poulie Polia Polia 1
MS22 Circlip Circlip Resorte circular..............coc... Grampo circular 1
21/0281 Belt Courroie Correa Cinta 1
7/10003 Screw Vis Tornillo Parafuso M10x30. 1
4/1003 Rondelle Arandela Anilha M10 1
4/1005 Rondelle Arandela Anilha M10 1
19.0.962.. Manette d’accélé Ir Palanca de aceleracion. . Alavanca do estrangulador. .1
161/09201 Cable d'accélérateur .... Cable de aceleracion... . Cabo do estrangulador ..... L1
4/1013 Rondelle Arandela Anilha M10 1
161/99750.. Goupille Pasador Pino 1
161/99747 .. Poulie Polia Polia 1
21/0364 Clutch Lining Doublure embrayage ............... Guarnicién de embrague........ lona de embreagem 2
21/0359 pring Ressort. Resorte Mola 4
10.7.186KIT........ Clutch Kit Kit d'emb Kit de embrague .................... Kit de embraiagem 1
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Engine Hose Assembly

Motor en Aandrijfset (Hatz & Lombardini), Motor und Antriebsbausatz (Hatz & Lombardini),
Motor og Gearkit (Hatz & Lombardini), Motore e Kit Trasmissione (Hatz & Lombardini)

CONOUAWNRE PP

29.0.462 Motor Motor Motor. Motore Hatz 1B20 - Non EPA......1
20/0112 ... Motor Motor Motor. Motore Hatz 1B20 - EPA.... 1
20/0090 Motor Motor Motor. Motore Lombardini 15LD225.......1
14.0.919 lang Schlauchstiick Slange. Flessibile 1
14.0.628 Adaptor Adaptor Adaptor Adattatore M22 X 1/4" 1
14.0.108 Plug Verschlussschraube Prop Candela 1/4" 1
21.0.336 Klem Clip Klemme. Fermaglio. 1
05.1.002 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M4 1
714002 Schroef Schraube. Skrue Vite M4 x 12 1
7/5010 Schroef Schraube. Skrue Vite M5 x 20 2
4/5002 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M5 2
8/5003 Moer Mutter Matrik Dado MS 2
161/09200........... Gashendel............cccoccovennen Drosselklappenhebel Gashéandtag. Cavo dell'acceleratore Non EP, 1
21/0353 Gashendel Drc hebel Gashéandtag. Cavo dell'acceleratore EPA 1
7/8037 Schroef Schraube. Skrue Vite Hatz 4
7/10024 Schroef Schraube. Skrue Vite Lombardni 4
10.7.186 Kuppling Koppeling Kobling Frizione 1
7/8012 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 x 25. 1
4/8003 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8 1
4/8021 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M8 1
161.0.122... Poelie ..o Riemenscheibe Remskive Puleggia 1
161/99513 Schraube. Skrue Vite M10 X 20 1
161/99535 .. Keil Kile Chiave M10 X 8 X 22 1
4/1009 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 X 40 X 3. 1
53/0016 Lager Lager Leje Cuscinetto 1
161/26100........... Pen Zapfen tift. Perno 1
3/9003 Borgveer Sprengring L&sering Anello Elastico 1
161/26100 Lager Lager Leje Cuscinetto 1
MS22 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico 1
21/0281 Riem Riemen Remmen Cinghia 1
7/10003 Schroef Schraube. Skrue Vite 1
4/1003 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 1
4/1005 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 1
19.0.962.. Drc hebel Gashéandtag. Cavo dell'acceleratore 1
161/09201 Drossellklappenkabel Gashar Jskabel Leva dell'acceleratore 1
4/1013 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella 1
161/99750... en Zapfen tift. Perno 1
161/99747 oelie Riemenscheibe Remskive Puleggia 1
21/0364 ... Kupplungsbelag Koblingslining Fodera Frizione 2
21/0359 Feder Fjeder. Molla 4
10.7.186KIT........ Koppeling Kit .........cccccoeurne Kupplungssatz Koblingssaet Kit Frizione 1
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—»1 030036

Motor and Drive Kit (Honda), Moteur et Kit d’Entrainement (Honda),
Motor y Kit Transmission (Honda), Motor e Kit de Transmissao (Honda)

1 29.1.129 Honda GX160. Honda GX160 Honda GX160 Honda GX160 1
2 161.0.298 Entretoise Espaciador. Espacador 1
3 10.7.185.. Embrayage. Embrague Embraiagem 1
4 02.3.020 Vis Tornillo Parafuso 5/16" x 1" 1
5 4/8003 Rondelle Arandela Anilha M8 5
6 05.3.062............. Rondelle Arandela Anilha 1
7 7/8047 Vis Tornillo Parafuso M8 x 40, 4
9 4/8006 Rondelle Arandela Anilha M8 10
10 161.0.122... Poulie Polia Polia 1
11 161/99535.. Clavette Chaveta Chave M10 x 8 x 22 1
12 161/99513 Vis Tornillo Parafuso M10 x 20 2
13 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 1
14 4/1009 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 x40 x 3 1
15 7/10003 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 30. 1
16 4/1005 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 1
17 3/9003 Circlip Circlip Resorte circular...........cooe.... Grampo circular 1
18 161/26100.......... Pulley Poulie Polia Polia 1
19 53/0016 Bearing Roulement. Caojinete. Rolamanto 1
20 MS22 Circlip Circlip Resorte circular............ccoee... Grampo circular 1
21 161/26100........... Pin Goupille Pasador Pino 1
22 21/0281 Courroie Correa Cinta 1
23 161.0.122 Poulie Polia Polia 1
24 164.0.057 Rondelle Arandela Anilha 1
25 07.3.101 Vis Tornillo Parafuso 1
26 4/1013 Rondelle Arandela Anilha M10 1
27 161/99750 ... Goupille Pasador Pino 1
28 161/99747 .. Poulie Polia Polia 1
29 21/0358 Ressort. Resorte Mola 2
30 21/0363 Clutch Lining Doublure embrayage ............... Guarnicién de embrague . lona de embreagem 2
31 10.7.185KIT........ Clutch Kit Kit d’'emb Kit de embrague . Kit de embraiagem 1
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Motor en Aandrijfset (Honda), Motor und Antriebsbausatz (Honda),
Motor og Gearkit (Honda), Motore e Kit Trasmissione (Honda)

i

PNNRRRRRRERRERRERRERERPERNRRORROIR R R

29.1.129 Honda GX160. Honda GX160 Honda GX160 Honda GX160

161.0.298............ Afstandsstuk Distanzstiick Afstandsstykke. Distanziale

10.7.185 Koppeling Kupplung Kobling Frizione

02.3.020 Schroef Schraube. Skrue Vite 5/16" x 1"
4/8003 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8
05.3.062 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella

7/8047 Schroef Schraube. Skrue Vite M8 x 40
4/8006 Afdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M8
161.0.122... 061 oo Riemenscheibe Remskive Puleggia

161/99535 .. pie Keil Kile Chiave M10 x 8 x 22
161/99513.......... Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 20
4/1003 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10
4/1009 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10x 40 x 3
7/10003 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 30
4/1005 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10
3/9003 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico

161/26100.......... Poelie ......ccovvvniernne Riemenscheibe Remskive Puleggia

53/0016 Lager Lager Leje Cuscinetto

MS22 Borgveer Sprengring Lasering Anello Elastico

161/26100........... Pen Zapfen Stift. Perno

21/0281 Riem Riemen Remmen Cinghia

161.0.122 Riemenscheibe Remskive Puleggia

164.0.057 Scheibe Spaendeskive Rondella

07.3.101 Schroef Schraube. Skrue Vite

4/1013 fdichtring Scheibe Speaendeskive Rondella M10
161/99750 .. Zapfen Stift. Perno

161/99747 .. Riemenscheibe Remskive Puleggia

21/0358 Feder Fjeder. Molla

21/0363... oppeling Voering Kupplungsbelag Koblingslining Fodera Frizione

10.7.185KIT. oppeling Kit ... Kupplungssatz Koblingsseet Kit Frizione
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Transporter Attachments, Fixation de Transporteur,
Conexién para Transportador, Conexién para Transportador

1 161/99600........... Axle Essieu Eje Eixo 1
2 161/02800 . Pivot (Gauche) Pivote (lgzuierda) Pivd (Lado Esquerdo).........cccocviiiiiiiiiiiniicicne 1
3 161/02900..........Pivot (Right) Pivot (Droit) Pivote (Derecha)........c.cc...... . Pivo (Lado Direito) 1
4 4/1004 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 4
5 4/1003 Washer Rondelle Arandela Anilha M10 4
6 7/10005 Screw Vis Tornillo Parafuso M10 x 25 4
7 60/0441 Wheel Roue Rueda Roda 2
8 3/0045 Pin Goupille Pasador Pino 6x 35 2
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Transporthulpstuk, Transportvorrichtungs-Halterungen,
Transportgrudstyr, Transportatore

1 161/99600...........As Achse Aksel Assale 1
2 161/02800.. Rotoren (Links) Achse (Links) Dreje (Venstre) ........ccccceevnne Perno (Lato Sinistro) 1
3 161/02900..........Rotoren (Rechts)................. Achse (Rechts) Dreje (Hgjre) Perno (Lato DESr0)..........ccoeuierciiiiiicceieiecciceies .1
4 4/1004 fdichtring Scheibe Spaendeskive Rondella M10 4
5 4/1003 fdichtring Scheibe Speendeskive Rondella M10 4
6 7/10005 Schroef Schraube. Skrue Vite M10 x 25 4
7 60/0441 Wiel Rad Hjul Ruota 2
8 3/0045 Pen Zapfen Stift. Perno 6x 35 2
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Throttle Lever ..............
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BELLE ALTRAD BELLE
Sheen, Nr. Buxton, Derbyshire, SK17 OEU, GB
CONSTRUCTION Tel. +44 (0)1298 84606 - Fax +44 (0)1298 84722 - Email: sales@altrad-belle.com
ALTRAD EQUIPMENT www.Altrad-Belle.com




